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F 248

SUPPORTI IN ACCIAIO ZINCATO PER PENSILI

Squadretta in acciaio 
zincato; 
(57 x 57 mm). 
Galvanized steel plate; 
(57 x 57 mm). 

PLATES FOR HANGING ITEMS IN GALVANIZED STEEL
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F 236

F 242

F 247

F 241

F 246

Supporto per pensili 
in acciaio zincato, 
(con aletta). Destro e 
sinistro. 
Galvanized steel hanging 
plate, (with tongue). 
Right hand - left hand. 

Piastrina in acciaio 
zincato, 4 fori; 
(42 x 42 mm). 
Galvanized steel plate 
with 4 holes; 
(42 x 42 mm). 

Squadretta in acciaio 
zincato. 
Galvanized steel plate. 

Piastrina in acciaio 
zincato, 4 fori; 
(40 x 35 mm). 
Galvanized steel plate 
with 4 holes; 
(40 x 35 mm). 

Squadretta in acciaio 
zincato; 
(20 x 20 x 42 mm). 
Galvanized steel plate; 
(20 x 20 x 42 mm). 

52

74 35
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39



F 268 F 275Squadretta in acciaio 
zincato; 
(30 x 30 mm). 
Galvanized steel plate; 
(30 x 30 mm). 

Attaccaglio per 
accessori da bagno. 
Connection plate for 
bathroom accessories. 

30

17

30

21

49 35

3

Note
Notes



11 A C C E S S O R I
A C C E S S O R I E S

CABINETS ADJUSTABLE SUPPORTS

SUPPORTI REGOLABILI PER PENSILI

F 280 Supporto per pensili, fissaggio a pressione 
(bussole Ø 10 x 13 mm). Destro e sinistro. 
PORTATA 65 KG. 
Hanging plate, pressurized fastener 
(Ø 10 x 13 mm. dowels). Right hand - left 
hand. CAPACITY 65 KG. 

63

17
.3

5
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F 281 Supporto per pensili, fissaggio a pressione 
(bussole Ø 10 x 11 mm). Destro e sinistro. 
PORTATA 65 KG. 
Hanging plate, pressurized fastener 
(Ø 10 x 11 mm. dowels). Right hand - left 
hand. CAPACITY 65 KG. 

19 mm

3220
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 m

m

11
17

.3
5

22
.5

0

25

F 282 Supporto per pensili, fissaggio a pressione 
(bussole Ø 8 x 11 mm). Destro e sinistro. 
PORTATA 65 KG. 
Hanging plate, pressurized fastener 
(Ø 8 x 11 mm. dowels). Right hand - left hand. 
CAPACITY 65 KG. 19 mm

32
Ø 8
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F 283

F 2100

Supporto per pensili, avvitabile.  Destro e sinistro. 
PORTATA 65 KG. 
Hanging plate, fixing with screws. 
Right hand - left hand. CAPACITY 65 KG. 

Barra appendipensili in acciaio zincato. 
Steel wall bars for kitchen cabinets.

WALL BAR FOR KITCHEN CABINETS Art. 280 - 281 - 282 - 283
BARRA PER PENSILI Art. 280 - 281 - 282 - 283

5 10 50 10 13 10
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SILENT DRAWER SYSTEM

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO
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DRAWER FRONT ASSEMBLY

REMOVING DRAWER FRONT

FRONT ADJUSTMENT

LATERAL ADJUSTMENT
VERTICAL ADJUSTMENT

FIXING ADJUSTMENT

FRONT RELEASE

MONTAGGIO FRONTALE CASSETTO

12

3

1

2

3

4

4:FISSAGGIO REGOLAZ.
3:REGOLAZ. VERTICALE
2:REGOLAZ. LATERALE
1:REGOLAZ. FRONTALE

5

5

5:SGANCIO FRONTALE

SMONTAGGIO FRONTALE CASSETTO

7
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SILENT DRAWER SYSTEM

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO

FULL EXTENSION DRAWER RUNNER

GUIDE

Fissaggio pannello frontale.
Implantation frontal panel.

Adattatore pannello posteriore 
SX DX.
Adapter posterior panel L R.

224

37

500

450

400

350

300

550

30 KG

Fissaggio pannello frontale.
Implantation frontal panel.

Adattatore pannello posteriore 
SX DX.
Adapter posterior panel L R.

Fissaggio pannello frontale.
Implantation frontal panel.

Adattatore pannello posteriore 
SX DX.
Adapter posterior panel L R.

Fissaggio pannello frontale.
Implantation frontal panel.

Adattatore pannello posteriore 
SX DX.
Adapter posterior panel L R.

FA 150 90 FA 210 90 FA 120 120 FA 210 120

FA 9090

FES 401 A/B/C/D/E/F

FES 402 A/B/C/D/E/F FES 403 A/B/C/D/E/F FES 406 A/B/C/D/E/F FES 407 A/B/C/D/E/F
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RAILING

RINGHIERE LATERALI

FR 90 FR 91

FR 90/30 300 mm

FR 90/35 350 mm

FR 90/40 400 mm

FR 90/45 450 mm

FR 90/50 500 mm

FR 90/55 550 mm

FR 91/30 300 mm

FR 91/35 350 mm

FR 91/40 400 mm

FR 91/45 450 mm

FR 91/50 500 mm

FR 91/55 550 mm

293

343

393

443

493

543

300

350

400
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500

550
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350
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(401-402-403)
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m
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(406-407)
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SILENT DRAWER SYSTEM

11

Lunghezza base:

Posizioni di montaggio per i profili.

Mounting positions for cabinet profiles.

Assemblaggio frontale cassetto. Rimozione frontale cassetto.Drawer front assembly. Remove of the drawer front.

Regolazione frontale cassetto.

Frontale verticale. Frontale orizzontale. Frontale orizzontale.

Drawer front adjustment.

Vertical adjustment
of drawer front.

Horizontal  adjustment
of drawer front.

Horizontal  adjustment
of drawer front.

Installazione ringhiere laterali. Lateral railing installation.

Click into both sides
of drawer back.

Fare click su entrambi i lati del 
cassetto.

Assemblaggio cassetto. Drawer assembly.

Rimozione del cassetto. Removing the drawer.

Lift when extended and 
pull out horizontally.

Sollevare quando è esteso e 
tirarlo orizzontalmente.

Regolazione ringhiere laterali.
Lateral 
railing 
adjustment.Insert quick mounting rai-

ling into Ø 10 mm. hole.

Inserire la ringhiera a montaggio  
rapido nel foro da Ø 10 mm.

Basic lenght:

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO

Dimensioni del truciolare posteriore.
D= larghezza interna.
Chipboard back dimensions.
D= width of the internal cabinet.

D-87

A
B

B

DI - 77 mm (AA) 1
6

.0
0

LG
 -
 1

0
 m

m

Dimensioni del cassetto.
D= larghezza interna.
L= lunghezza gomma (300, 350, 400, 
450, 500, 550, 600 mm.)

Drawer base dimensions.
D= width of the internal cabinet.
L= runner lenght (300, 350, 400, 
450, 500, 550, 600 mm.)

Per determinare la larghezza del pannello fondo DI – 77 mm =   es. 500 mm – 77 mm = 423 mm
Per determinare la lunghezza del pannello fondo LG – 10 mm =   es. 500 mm – 10 mm = 490 mm
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To determine the width of the bottom panel DI – 77 mm =   example 500 mm – 77 mm = 423 mm
To determine the length of the bottom panel LG – 10 mm =   example 500 mm – 10 mm = 490 mm

N. Codice Lunghezza 
base

Profondità 
massima 
cassetto

Minima 
profondità 
installazione

Minimo 
ingombro 
in altezza 

Code no. Basic lenght
Maximal 
usable 

drawer depth

Minimum 
installation 
depth of 
drawer

Minimum 
installation 

height

ES - 401 A 300 mm 274 mm 300 mm 110 mm

ES - 401 B 350 mm 324 mm 350 mm 110 mm

ES - 401 C 400 mm 374 mm 400 mm 110 mm

ES - 401 D 450 mm 424 mm 450 mm 110 mm

ES - 401 E 500 mm 474 mm 500 mm 110 mm

ES - 401 F 550 mm 524 mm 550 mm 110 mm

Lunghezza: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. Il lato cassetto è di 92 mm. di 
altezza, è in acciaio e finito in grigio argento. La larghezza del cassetto può essere 
progettata liberamente con regolazione automatica degli errori. Silenziamento 
estraibile Hidden completo di pattino di scorrimento, può sopportare 30 Kg. e 
gode di ottima stabilità scorrevole e liscia. Installazione e disinstallazione rapida. 
La serranda nuova concezione non richiede reinstallazione e garantisce movimenti 
morbidi e lisci del cassetto. 
Lenght: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. The drawer side-board is 92 mm. 
high, it is steel and dusting with the twinking silver gray finished. Drawer width can 
be designed freely with automatic error adjustment. Hidden full pullout silencing 
sliding skid can bear 30 Kg. and enjoys excellent stability and quite and smooth 
sliding performance. Quick installation and dismantle. Newly-designed built-in dam-
per is free from reinstallation and ensures soft and smooth drawer movements. 

ES - 401

Fissaggio guide
Guides fixing

m
in

. 
1
1
0

m
in

. 
5
1

1
0
5

38.5

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello anteriore
Frontal panel fixing

3
2

5
6

20

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello posteriore
Back panel fixing

3
2

2
0

449

DI - 87 mm (BB)

Rear panel
Pannello posteriore

A 7
3
.0

0

1
6

.0
0

A

B

B

Lpwer panel
Pannello inferiore

DI - 77 mm (AA)

1
6
.0

0

LG
 -
 1

0
 m

m

DI

BB

AA

BB larghezza pannello posteriore
BB width back panel

AA larghezza pannello fondo cassetto
AA panel width bottom drawer

11
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BB
DI

AA 16
.0

0
16

.0
0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

A 18
9.

00

DI-87mm (BB)

5

56

32
9

37
224

390

9
32

16
.0

0
18

9.
00

16
.0

0

SILENT DRAWER SYSTEM

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO

N. Codice Lunghezza 
base

Profondità 
massima 
cassetto

Minima 
profondità 
installazione

Minimo 
ingombro 
in altezza 

Code no. Basic lenght
Maximal 
usable 

drawer depth

Minimum 
installation 
depth of 
drawer

Minimum 
installation 

height

ES - 402 A 300 mm 274 mm 300 mm 187 mm

ES - 402 B 350 mm 324 mm 350 mm 187 mm

ES - 402 C 400 mm 374 mm 400 mm 187 mm

ES - 402 D 450 mm 424 mm 450 mm 187 mm

ES - 402 E 500 mm 474 mm 500 mm 187 mm

ES - 402 F 550 mm 524 mm 550 mm 187 mm

Lunghezza: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. Il lato cassetto è di 92 mm. di 
altezza e accresciuto a 147 mm, è in acciaio e finito in grigio argento. La larghezza 
del cassetto può essere progettata liberamente con regolazione automatica degli 
errori. Silenziamento estraibile Hidden completo di pattino di scorrimento, può 
sopportare 30 Kg. e gode di ottima stabilità scorrevole e liscia. Installazione e 
disinstallazione rapida. La serranda nuova concezione non richiede reinstallazione e 
garantisce movimenti morbidi e lisci del cassetto. 
Lenght: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. The drawer side-board is 92 
mm high and heightened to 147 mm, it is steel and dusting with the twinking 
silver gray finished. Drawer width can be designed freely with automatic error 
adjustment. Hidden full pullout silencing sliding skid can bear 30 Kg. and enjoys 
excellent stability and quite and smooth sliding performance. Quick installation 
and dismantle. Newly-designed built-in damper is free from reinstallation and 
ensures soft and smooth drawer movements. 

ES - 402

Fissaggio guide
Guides fixing

m
in

. 
1
8
7

1
8
4

m
in

. 
5
11

0
5

38.5 20

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello anteriore
Frontal panel fixing

3
2

8
8

5
6

20

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello posteriore
Back panel fixing

6
4

3
2

2
0

449

Ringhiera laterale
Lateral railing

B

Lpwer panel
Pannello inferiore

DI - 77 mm (AA)

1
6
.0

0

LG
 -
 1

0
 m

m

DI

BB

AA

Rear panel
Pannello posteriore

A

DI - 87 mm (BB)

1
4

7
.0

0

1
6
.0

0

Per determinare la larghezza del pannello fondo DI – 77 mm =   es. 500 mm – 77 mm = 423 mm
Per determinare la lunghezza del pannello fondo LG – 10 mm =   es. 500 mm – 10 mm = 490 mm

Railing
Ringhiera

BB
DI

AA 16
.0

0
16

.0
0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

A 18
9.

00

DI-87mm (BB)

5

56

32
9

37
224

390

9
32

16
.0

0
18

9.
00

16
.0

0

BB larghezza 
pannello posteriore
BB width back panel

AA larghezza 
pannello fondo 
cassetto
AA panel width 
bottom drawer
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BB
DI

AA 16
.0

0
16

.0
0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

A 18
9.

00

DI-87mm (BB)

5

56

32
9

37
224

390

9
32

16
.0

0
18

9.
00

16
.0

0

To determine the width of the bottom panel DI – 77 mm =   example 500 mm – 77 mm = 423 mm
To determine the length of the bottom panel LG – 10 mm =   example 500 mm – 10 mm = 490 mm

BB larghezza 
pannello posteriore
BB width back panel

AA larghezza 
pannello fondo 
cassetto
AA panel width 
bottom drawer

N. Codice Lunghezza 
base

Profondità 
massima 
cassetto

Minima 
profondità 
installazione

Minimo 
ingombro 
in altezza 

Code no. Basic lenght
Maximal 
usable 

drawer depth

Minimum 
installation 
depth of 
drawer

Minimum 
installation 

height

ES - 403 A 300 mm 274 mm 300 mm 227 mm

ES - 403 B 350 mm 324 mm 350 mm 227 mm

ES - 403 C 400 mm 374 mm 400 mm 227 mm

ES - 403 D 450 mm 424 mm 450 mm 227 mm

ES - 403 E 500 mm 474 mm 500 mm 227 mm

ES - 403 F 550 mm 524 mm 550 mm 227 mm

Lunghezza: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. Il lato cassetto è di 92 mm. di 
altezza e accresciuto a 189 mm, è in acciaio e finito in grigio argento. La larghezza 
del cassetto può essere progettata liberamente con regolazione automatica degli 
errori. Silenziamento estraibile Hidden completo di pattino di scorrimento, può 
sopportare 30 Kg. e gode di ottima stabilità scorrevole e liscia. Installazione e 
disinstallazione rapida. La serranda nuova concezione non richiede reinstallazione e 
garantisce movimenti morbidi e lisci del cassetto. 
Lenght: 300, 350, 400, 450, 500, 550 mm. The drawer side-board is 92 
mm high and heightened to 189 mm, it is steel and dusting with the twinking 
silver gray finished. Drawer width can be designed freely with automatic error 
adjustment. Hidden full pullout silencing sliding skid can bear 30 Kg. and enjoys 
excellent stability and quite and smooth sliding performance. Quick installation and 
dismantle. Newly-designed built-in damper is free from reinstallation and ensures soft 
and smooth drawer movements. 

ES - 403

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello anteriore
Frontal panel fixing

3
2

1
2

7
5
6

20

20

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello posteriore
Back panel fixing

6
4

6
4

20

449

Fissaggio guide
Guides fixing

m
in

. 
5
1

38.5

m
in

. 
2
2
7

2
2
4

1
0
5

Ringhiera laterale
Lateral railing

B

Lpwer panel
Pannello inferiore

DI - 77 mm (AA)

1
6
.0

0

LG
 -
 1

0
 m

m

DI

BB

AA

1
8

9
.0

0

1
6
.0

0

DI - 87 mm (BB)

Rear panel
Pannello posteriore

A

Railing
Ringhiera

BB
DI

AA 16
.0

0
16

.0
0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

A 18
9.

00

DI-87mm (BB)

5

56

32
9

37
224

390

9
32

16
.0

0
18

9.
00

16
.0

0
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16
.0

0
B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

390

9
32

224

32

5

9
37

56

DI
BB

AA

FIXING SLIDES

38.5

13
1

M
IN

. 5
1

M
IN

. 1
35

FISSAGGIO GUIDE

FIXING LOWER PANEL

S20

S
56

32

PANNELLO ANTERIORE
FISSAGGIO

FIXING REAR PANEL

9 44

32
32

20

PANNELLO POSTERIORE
FISSAGGIO

16
.0

0

A 11
0

DI-87mm (BB)

11
0

16
.0

0
16

.0
0
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SILENT DRAWER SYSTEM

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO

N. Codice Lunghezza 
base

Profondità 
massima 
cassetto

Minima 
profondità 
installazione

Minimo 
ingombro 
in altezza 

Code no. Basic lenght
Maximal 
usable 

drawer depth

Minimum 
installation 
depth of 
drawer

Minimum 
installation 

height

ES - 406 A 300 mm 274 mm 300 mm 135 mm

ES - 406 B 350 mm 324 mm 350 mm 135 mm

ES - 406 C 400 mm 374 mm 400 mm 135 mm

ES - 406 D 450 mm 424 mm 450 mm 135 mm

ES - 406 E 500 mm 474 mm 500 mm 135 mm

ES - 406 F 550 mm 524 mm 550 mm 135 mm

Lunghezza: 300, 350, 400, 450, 500, 550, 600 mm. Il lato del bordo è di 
120 mm. di altezza, è in acciaio con finitura grigio-argento. La larghezza del 
cassetto può essere progettata liberamente con regolazione automatica degli 
errori. Silenziamento Hidden estraibile, completo di pattino di scorrimento che 
può sopportare 30 Kg. con ottima stabilità scorrevole e liscia. Installazione e 
disinstallazione rapida. La serranda di nuova concezione non richiede reinstalla-
zione e garantisce movimenti morbidi e lisci del cassetto. 
Lenght: 300, 350, 400, 450, 500, 550, 600 mm. The drawer side-board 
is 120 mm. high, it is steel and dusting with the twinking silver gray finished. 
Drawer width can be designed freely with automatic error adjustment. Hidden 
full pullout silencing sliding skid can bear 30 Kg. and enjoys excellent stability 
and quite and smooth sliding performance. Quick installation and dismantle. 
Newly-designed built-in damper is free from reinstallation and ensures soft and 
smooth drawer movements. 

ES - 406

Fissaggio guide
Guides fixing

m
in

. 
1
3
5

1
3
1

m
in

. 
5
1

38.5

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello anteriore
Frontal panel fixing

3
2

5
6

20

Front panel mounting positions
B=Side overlay.

Fissaggio pannello posteriore
Back panel fixing

3
2

3
2

20

449

16
.0

0

B
A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

390

9
32

224

32

5

9
37

56

DI
BB

AA

FIXING SLIDES

38.5

13
1

M
IN

. 5
1

M
IN

. 1
35

FISSAGGIO GUIDE

FIXING LOWER PANEL

S20

S
56

32

PANNELLO ANTERIORE
FISSAGGIO

FIXING REAR PANEL

9 44

32
32

20

PANNELLO POSTERIORE
FISSAGGIO

16
.0

0
A 11

0

DI-87mm (BB)

11
0

16
.0

0
16

.0
0

1
1

0
1
6
.0

0

DI - 87 mm (BB)

Rear panel
Pannello posteriore

A

Per determinare la larghezza del pannello fondo DI – 77 mm =   es. 500 mm – 77 mm = 423 mm
Per determinare la lunghezza del pannello fondo LG – 10 mm =   es. 500 mm – 10 mm = 490 mm

BB larghezza pannello 
posteriore
BB width back panel

AA larghezza pannello 
fondo cassetto
AA panel width bottom 
drawer

16
.0

0

B
A

B
LG

-1
0m

m

DI-77mm (AA)

390

9
32

224

32

5

9
37

56

DI
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AA

FIXING SLIDES

38.5
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1

M
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1

M
IN

. 1
35

FISSAGGIO GUIDE

FIXING LOWER PANEL

S20

S
56

32

PANNELLO ANTERIORE
FISSAGGIO

FIXING REAR PANEL

9 44

32
32

20

PANNELLO POSTERIORE
FISSAGGIO
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0

A 11
0

DI-87mm (BB)
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0
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0
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0

B
A

B
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-1

0m
m

DI-77mm (AA)
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9
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5

9
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56
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FIXING SLIDES
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1

M
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1

M
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. 1
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FISSAGGIO GUIDE

FIXING LOWER PANEL

S20

S
56

32

PANNELLO ANTERIORE
FISSAGGIO

FIXING REAR PANEL

9 44

32
32

20

PANNELLO POSTERIORE
FISSAGGIO

16
.0

0

A 11
0

DI-87mm (BB)
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0

16
.0

0
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.0
0

DI - 77 mm (AA)

Lower panel
Pannello inferiore

B
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0
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m
1
6
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0
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To determine the width of the bottom panel DI – 77 mm =   example 500 mm – 77 mm = 423 mm
To determine the length of the bottom panel LG – 10 mm =   example 500 mm – 10 mm = 490 mm

BB larghezza pannello 
posteriore
BB width back panel

AA larghezza pannello 
fondo cassetto
AA panel width bottom 
drawer

BB
DI

AA 16
.0

0
16

.0
0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)

A 18
9.

00

DI-87mm (BB)

5
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9
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.0

0
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00
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.0

0
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DI

AA 16
.0

0
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0

B

A

B

LG
-1

0m
m

DI-77mm (AA)
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DI-87mm (BB)
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N. Codice Lunghezza 
base

Profondità 
massima 
cassetto

Minima 
profondità 
installazione

Minimo 
ingombro 
in altezza 

Code no. Basic lenght
Maximal 
usable 

drawer depth

Minimum 
installation 
depth of 
drawer

Minimum 
installation 

height

ES - 407 A 300 mm 274 mm 300 mm 230 mm

ES - 407 B 350 mm 324 mm 350 mm 230 mm

ES - 407 C 400 mm 374 mm 400 mm 230 mm

ES - 407 D 450 mm 424 mm 450 mm 230 mm

ES - 407 E 500 mm 474 mm 500 mm 230 mm

ES - 407 F 550 mm 524 mm 550 mm 230 mm

Lunghezza: 300, 350, 400, 450, 500, 550, 600 mm. Il lato del bordo è di 
120 mm. di altezza, è in acciaio con finitura grigio-argento. La larghezza del 
cassetto può essere progettata liberamente con regolazione automatica degli 
errori. Silenziamento Hidden estraibile, completo di pattino di scorrimento che 
può sopportare 30 Kg. con ottima stabilità scorrevole e liscia. Installazione e 
disinstallazione rapida. La serranda di nuova concezione non richiede reinstalla-
zione e garantisce movimenti morbidi e lisci del cassetto. 
Lenght: 300, 350, 400, 450, 500, 550, 600 mm. The drawer side-board 
is 120 mm. high, it is steel and dusting with the twinking silver gray finished. 
Drawer width can be designed freely with automatic error adjustment. Hidden 
full pullout silencing sliding skid can bear 30 Kg. and enjoys excellent stability 
and quite and smooth sliding performance. Quick installation and dismantle. 
Newly-designed built-in damper is free from reinstallation and ensures soft and 
smooth drawer movements. 
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SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO INTERNO
SILENT INTERNAL DRAWER SYSTEM
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1
1 2

3

Cassetto interno 406-407 I-- altezza cassetto 120 mm.
Inside drawer 406-407 I-- drawer height 120 mm.

1
1

1

3
2

Cassetto interno 401-402-403 I-- altezza cassetto 90 mm.
Inside drawer 401-402-403 I-- drawer height 90 mm.
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ES 401 A/B/C/D/E/F ES 406 A/B/C/D/E/F ES 402 A/B/C/D/E/F ES 403 A/B/C/D/E/F 
ES 407 A/B/C/D/E/F

F 2055

F 2050

F 178 90 F 178 120 F 178 147 F 178 189

ATTACK FRONT

ATTACCO FACCIATA

ALUMINUM FRONT BAR  LENGHT 2500mm  HEIGHT 100mm

FRONTALE ALLUMINIO BARRA LUNGH. 2500mm  ALTEZZA 100mm

FRONT ALUMINUM SQUARE BAR  LENGHT 2500mm  HEIGHT 15x15mm

FRONTALE ALLUMINIO QUADRATO BARRA LUNGH. 2500mm  ALTEZZA 15x15mm
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Solo per ES 403 I-- e ES 407 I-- 
Only for ES 403 I-- and ES 407 I-- 

2

3

1



Per schemi di foratura e montaggio vedere pagina 11 
For hole patterns and mounting see page 11

ES - 401 I--

Per schemi di foratura e montaggio vedere pagina 12 
For hole patterns and mounting see page 12

ES - 402 I--

Per schemi di foratura e montaggio vedere pagina 13 
For hole patterns and mounting see page 13

ES - 403 I--

Per schemi di foratura e montaggio vedere pagina 14 
For hole patterns and mounting see page 14

ES - 406 I--

Per schemi di foratura e montaggio vedere pagina 15 
For hole patterns and mounting see page 15

ES - 407 I--

19

SILENT INTERNAL DRAWER SYSTEM

SISTEMA SILENZIOSO GUIDE A CASSETTO INTERNO
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SHOCK ABSORBER

AMMORTIZZO

F 413 F 415
Fissaggio ammortizzo mediante n. 2 viti autofilettanti 
3,5 x 15 mm. 
Shock absorber fixed by 2 self-threading screws 
3,5 x 15 mm. 

Fissaggio ammortizzo mediante n. 2 viti autofilettanti 
4 x 15 mm oppure n. 2 viti Euro 6,4 x 14 mm. 
Shock absorber fixed by 2 self-threading screws 
4 x 15 mm or N. 2 Euro screws 6.4 x 14 mm. 

32
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Per determinare la larghezza del pannello fondo DI – 77 mm =   es. 500 mm – 77 mm = 423 mm
Per determinare la lunghezza del pannello fondo LG – 10 mm =   es. 500 mm – 10 mm = 490 mm
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ACCESSORY FOR PUSH HINGES

ACCESSORIO PER CERNIERE PUSH

F 435-3

Cricchetto 
Touch Latch

Nichelato 
Nickel plated

F 300-3     ø 20 x 10 mm   giunzione per spessore legno 12 mm
F 301-3     ø 20 x 14 mm   giunzione per spessore legno 16 mm
F 300-3     ø 20 x 10 mm   junction for wood thickness 12 mm
F 301-3     ø 20 x 14 mm   junction for wood thickness 16 mm

F 311-9 tirante     ø 6 x 34 mm
F 311-9 guy         ø 6 x 34 mm

F 310-9 tirante     ø 6 x 25 mm
F 310-9 guy         ø 6 x 25 mm

To determine the width of the bottom panel DI – 77 mm =   example 500 mm – 77 mm = 423 mm
To determine the length of the bottom panel LG – 10 mm =   example 500 mm – 10 mm = 490 mm

1 2
3 4

27

33

JOINTS FOR DRAWER

GIUNZIONI PER CASSETTO
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F360 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 35
F360 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 35

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello �sso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il �ssaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti auto�lettanti Ø 3,5 x 15 mm.  
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood milling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3 +3 screws Ø 3.5 x 15 mm.
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PANNELLO RIBALTA
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Placca in zama nichelata.
Plate in zamak nickelated.

Distanziale in zama nichelata.
Spacer in zamak nickelated.
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F360 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 35
F360 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 35

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello �sso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il �ssaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti auto�lettanti Ø 3,5 x 15 mm.  
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood milling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3 +3 screws Ø 3.5 x 15 mm.
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Placca in zama nichelata.
Plate in zamak nickelated.

Distanziale in zama nichelata.
Spacer in zamak nickelated.
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HINGE FOR FOLDING DOORS   35

CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA  35 

F 360

FP 006 Distanziale in zama nichelata. 
Spacer in zamak nickelated. FP 004 Placca in zama nichelata. 

Plate in zamak nickelated. 

PANNELLO FISSO
FIXED PANEL

PANNELLO RIBALTA
FLAP PANEL

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello fisso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il fissaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti autofilettanti  3,5 x 15 mm.
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood miling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3+3 screws  3,5 x 15 mm.

F360 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 35
F360 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 35

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello �sso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il �ssaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti auto�lettanti Ø 3,5 x 15 mm.  
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood milling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3 +3 screws Ø 3.5 x 15 mm.
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F360 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 35
F360 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 35

Cerniera per piani ribaltabili. Stesso schema di foratura 
per pannello �sso e pannello ribalta. La fresatura nel legno 
viene nascosta dal bordo di copertura su entrambe le 
parti. La precisione di assemblaggio può essere regolata in 
orizzontale, verticale e trasversale. Il �ssaggio ai pannelli è 
realizzato mediante 3+3 viti auto�lettanti Ø 3,5 x 15 mm.  
Hinge flaps. Same hole pattern for fixed panel and folding 
panel. The wood milling is hidden from the edge of coverage 
on both sides. The precision of assembly can be adjusted 
in horizontal, vertical and cross. The fixing of the panels is 
achieved by 3 +3 screws Ø 3.5 x 15 mm.
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Anta / Door 18
÷2

0

Anta / Door

18
÷2

0

min. 1,5 mm

min. 1,5 mm min. 1,5 mm

Apertura verso l’alto
Upward opening

Apertura verso il basso
Downward opening

Sp./Th.18÷20 Sp./Th.18÷20

Sp./Th.18÷20

Sp./Th.18÷20

F361 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 26
F361 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 26HINGE FOR FOLDING DOORS   26

CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA  26 

Apertura verso il basso
Downward opening
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1
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Upward opening
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F361 CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA Ø 26
F361 HINGE FOR FOLDING DOORS Ø 26
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Th. 18-:20

min. 1,5 mm
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F 361 ASP 44

HINGE FOR FOLDING DOORS   26

CERNIERA PER APERTURA ANTE A RIBALTA  26 
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HINGE FOR FOLDING DOORS   26
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SCHEMA DIMENSIONI
DIAGRAM OF DIMENSIONS
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DANCO spa
20837 VEDUGGIO (MB) - via Volta, 12

Tel. +39 - 0362 998752 r.a.
Fax +39 - 0362 998730

danco@danco.it

E
D

IZ
IO

N
E
: 

0
5

  
- 

 2
0

1
4




